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PREFACE.

SoME writers delight in tracing aflinity between national characteristics and the music of different nations,
sthers insist that style in music is more or less typical of the configuration of the country to which any particula,
music may belong. The former find, or rather pretend to find, all the passionate ardour of the Southern race
expressed in the traditional melodies of Spain and Itaiy; the latter recognise, or pretend to recognise, the pre-
vailing features of hill and dale in the national music of the North. With all respect for these poetical views, 1
am inclined to attribute far greater influence to primitive musical instruments than to any other cause, except
language, affecting the art among different communities. Thus T identify the harp, the guitar, the bagpipes, and
even the uncivilized tom-tom, inseparably with the music played upon or sung to them respectively, and believe
that these instruments, to a great extent, can alone account for the different styles of national melody. This
opinion is strongly confirmed by considering the music of Wales and how completely it is associated with the
history of our national instrument, the harp. Welsh music is essentially harp-music, and exhibits in almost every
phrase evidence of the influence of the instrument upon its development. The harp has been sadly neglected, but

-~ owing to the patriotic spirit of cne who 13 known wherever the Welsh language is spoken as Gwenynen Gwent.

much has been recently accomplished to ensure its preservation. Within the last few vears a dozen \Welsh
barps have been made at Tlanover. These are all upon the model f the three-string harp, such as was introduced
about the I4th century, and which, as distinguished from the pedal-harp, is essentially our national instrument.
In spite of the neglect with which it has until lately been treated, the national harp of Wales is still with us.
At the Eisteddfod held last spring (1872) at Llandovery, I had the pleasure of listening to several Welsh harpers;

" g¢mong them was a Welsh soldier, whko appeared in the uniform of his regiment, aud played on the triple-harp

with remarkable skill. The chief prize at Llandovery was a harp presented by Mr. Rees, of Tonn, whose
name has long been associated with the literature of Wales, and to whose courtesy I am indebted for much
valuable information. The harp was won by & young Welsh girl, the daughter of the famous Gruffydd, domestic
harper to Lady Llanover. She was dressed in the Welsh costume, and her picturesque appearance and very clever
playing created enthusiasm. During 1871, in London, we heard, after a long absence, the Welsh harp on
St. David’s Day. Last year (1872) we heard no less than three harpers, and among them Gruffydd, harper to
the Prince of Wales. On the same day the Welsh Fusiliers—the 23rd Regiment—gave a banquet, in honour of
St. David's Day, at Woolwich, and the music there chiefly consisted of the performances of the Welsh harper
belonging to the regiment. He appeared in the dress of & Welsh minstrel, which seemed to surprise sone of th ¢
guests who were present,

In his valuable work, “ Music of the Olden Time,” Mr. Chappell has made some very singular statements
concerning the harp and its origin; and he even goes so far as to dispute our claims, not only to the instrument
itself, but even to many of our own national melodies. The fallacy of these statements [ am prepared to demonstrate
although the proofs to be brought forward would far exceed the limits of the presant volume.

Mr. Chappell says he is able to prove that the harp is a Saxon instrument from its very name, which, he
adds, “is not derived from the British or any other Celtic language.” He also remarks, ¢ the Welsh or Cambro-
British call their harp ‘Teylin,’ a word for which no etymon is to be found in their language!” A great
suthority on such subjects, Dr. Owen Pughe, says that the root of the word Teylin is tel, meaning that which is
“straight” or drawn tight, hence it is very evident that the name is coeval with the lmowledge of a stringed
instrument among the Cymru. Moreover teyln is in every respect a Welsh word. In Wales we have had
several kinds of harp. One was made of leather and strung with wire, and is described by the bard Davydd
ab Gwilym as a very discordant instrument. Another was called Isyywer from the name of the key in which it
was tnned, and was so small that it could be played on horseback. Then there was a third kind strung with hair,
wiich continued in use until superseded by the harp with three strings. To disprove our right to this would be
as vein a task as to dispute the nationality of the Histeddfod, an institution which has done and is doing so much



i1 PREFACE

to educate and refine the working classes of the Welsh community. The present vitality of Welsh music is
sttributable to the encouragement afforded to the art at these meetings. During a long historical period, the
Eisteddfod has proved a source of peaceful and innocent recreation to our countrymen, and is especially worthy
of notice when contrasted with the demoralizing effects of some other popular gatherings. Mr. Henry
Richard, M.P., in his letters on Wales, says “The true reason why the FEisteddfodau are held, is to be found
partly in the reverence which the common people of Wales cherish for old customs, and partly in the genuine delight
they take in such intellectual excitements as are afforded them there, in exercises of oratory and competitions in
poetry and musie, just as the common people of England take delight in horse-racing, fox-hunting and pugilism.”
1Tt is a most remarkable feature says the present Bishop of St. David's, (Dr. Connop Thirlwall,) in the history
of any people, and such as could be said of no other people than the Welsh, that they have centred their national
recreation in literature, and musical competitions.”

The erudite Fetis, the late director of the Brussels Royal Academy of Music, in bis History of Musie, thns
refers to the antiquity of the Welsh, and their music. “In Gaul, as well as in the country of the Welsh nation,
there were priests who were called Druids, who celebrated their mysterious rites in the forests, and bards or
musical priests who sang the glory of Herces. But there is the difference between Gaul and the country of the
Welsh, inasmuch as the latter still preserve their bards, and that the Canibrian or Celtic language is still cultivated
by them, and moreover that their musie still maintains its primitive type. There is something remarkable in this
now interminable succession of Welsh bards for two thousand years, and that the preservation intact of their lan-
guage and their Celtic music, in a country so long ruled over by the Saxons.”

These Welsh National Festivals are no recent institutions; they have been held for centuries and of some
of them there are very interesting records. One of the most remarkable was that held by Rhys ab Gruffydd,
Prince of South Wales, in the year 1177, when he gave a magnificent entertainment with “deeds of arms” in his
then new Castle of Cardigan or Aberteivi. Among the proceedings was a contest between the bards of North
and South Wales, all of whom had been expressly invited by the Prince, and we learn that they were seated
with great ceremony in the large hall of the castle. The chief prizes in poetry were awarded to North Wales, and
in music to South Wales, and the meeting terminated “ with honour to all parties.” Giraldus Cambrensis, who
was a native of South Wales, born near Tenby 1145, has also given an account of the music and the skill of the
Welsh. He says, “ By the sweetness of their musical instruments they soothed and delighted the ear,” and that
‘ they do not sing in unison like the inhabitants of other countries, but in different parts.” This, therefore, goes
to prove that the Welsh even in that remote period must have had some knowledge of harmony or “counterpoint.”
Further proof of this is found in the “four-and-twenty games” of the Welsh, of which “Canu cywydd pedwar,
ac accenu,” that is, “ singing a song in four parts with accentuations.” is among the number. In the library of the
Welsh school, now removed to Ashford, there is a curious manuscript containing these “four-and-twenty games,”
and Dr, Burney says that this ancient manuscript contains pieces for the harp tha are in full harmony, and supposed
to be as old as the 11th century.* We have still more ancient proofs of the knowledge of harmony in Wales in «
poem by Aneurin in the 6th century. Wales has always been celebrated for its Choral Singing and Choirs,
Even in the earlier part of our history we read of the Kor-Alun, Kor-Aidan, and many others; and especially
of the famous choir of Bangor, where there was a great monastery, the name of which seems to be derived froms
Bén-gér, or famous choir.

In all truth it may be said that the influence of the Eisteddfod is felt throughout the civilized world. The-
Great Exhibitions now so universal are but a development of the intention embodied in the original institution,.
while the National Music-Meetings at the Crystal Falace, (projected and carried out with so much intelligence by Mr.
Willert Beale,) are avowedly in imitation of the ancient Welsh Festival. These Music-Meetings will always be his--
torically associated with Wales; the Challenge Prize having been awarded to the South Wales Choral Union at
the first series of meetings, 1872. This success of the Choral Union at Sydenham has evidently excited increased:
attention to Welsh music, and has induced me to offer the present work as the best proof of the musical geniu:.
of my country.

The collection contains several airs that have never before been published with English and Welsh words.

The new English words have been principally contributed by Mr. John Oxenford, Mr. Henry Davies, (ot
Cheltenham,) and Walter Maynard, a nom de plume well known in music and literature, assumed by Mr. Willert.
Beale, (Pencerdd Caerludd.)

I have carefully preserved all the best poems of Sir Walter Scott, Mrs. Hemans, and other celebested
writers, using (whenever possible) the words associated in the popular wind with certain melodies.

* Since the first publication of this work, the Editor has felt himself obliged to modify his statements concerniny the so-called
11¢h century M.S.S.; and he now believes that they are of more recent date, us the accounts of the Congress of Prince Gruffydd at.
Cyna , at which they are said to have beem written, are unsupported by any authentic eviderce.

January, 1884
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In every instance I have been at great pans to give the tunes according to the best authorities. 1
1ave made no attempt to alter their original forms except in one case “ Gwenllian’s Repose.” (A Gentle Maid)
{u this T have omitted a third part. not only to render it useful for words, but also because I have strorg
seasons for thinking that the third part as given in Parry’s ¢ Welsh Harper,” is an addition made by some un-
ekilful harper, for the bars in question are quite out of character with the preceding graceful melody. L have
msde for the same reason similar omissions in a few other airs.

Many tunes are by permission, taken from Miss Jane Williams’ (Aberpergwm) valuable collection of national
airs. This work gained the prize “ for the best collection of unpublished Welsh music,” offered at the Abergavenny
Eisteddfod of 1837, Miss Jane Williams has since added considerably to the original coliection by noting down
from the songs of the peasantry in the Vale of Neath many national airs which have thus been saved. The task
undertaken and so conscientiously carried out by Miss Williams was one of no ordinary difficulty, requiring the
discriminating ear of a well-informed musician to detect the irregularities, errors, and variations that must
arise, and which have to be most carefully corrected and compared in order to ensure ultimate accuracy in
preserving the traditional tunes This Miss Williams achieved after much labour and constant intercourse with
the peasantry in their cottages.

I have made the accompaniments to the songs as simple as possible, and have invariably allowed the air to
be heard in preference to elaborate pianoforte passages. In this respect Welsh tunes have suffered considerably
hitherto. “The Ash Grove,” for instance has often been completely sacrificed and so mutilated as to have been
mistaken at last for the English air “ Cease your funning,” creating an impression that the Welsh air has been
oorrowed from the English instead of the reverse.

Many of the Welsh airs are very ancient and were composed before the time of Queen Lilizabeth: others
ure of more recent origin Among the latter are some by Bardd Alaw (the late John Parry). These are so
thoroughly Welsh in character as to give rise to the belief that they are old national tunes. Nevertheless,
Cadair Idris (Jenny Jones) among others is assuredly the composition of Mr. Parry.

In addition to the National melodies in this volume, there are two of my own compositions, “T'he Cambrian
Fiume,” und the * Cambrian War Song,” inserted by special arrangement with the publisher.

That a Welsh adaptation of the songs will be welcomed throughout the Principality may not be generally
understood for the oddest misconceptions prevail in Fngland as to the Welsh language. Many people imagin
that the Welsh language is only a sort of provincial dialect of linglish—like that which prevails in Scotland
Very few Englishinen seem to know that the Welsh have a large living literature, and that there are upwards ot
12,000 printed books in the Welsh language

The Welsh words are by Mr. Ceiriog Hughes, one of the most accomplished poets of our day, the merits
of his various writings, poetry and prose, having long since been acknowledged in every part of the globe where
the Welsh language iz spoken A few poems by other Welsh writers are also included, viz: those by the late
John Thomas, (Ieaun Ddu,) of Merthyr and one (“ The Cambrian Plume,”) by * Mynyddog.”

In conclusion I have to acknowledge my obligations to the Right Honourable the Lady Llanover, (who kindly
gave me permission to examine the valuable manuscripts in the library at Llanover,) and to express my thanks
to Lady Bucklev, Lady (Digby) Wyatt, Miss Jane Williams, (Ysgafell,) for their Jand and valuable nid.

8t, David’s Day, 1875, BRINLEY RICHARDS.

TS S RIPO I e

PREFACE TO FOURTH EDITION.

SEVERAL additions have been made to this volume, with the view of rendering it in every raspect worthy of
she reputation it has obtained as the Iational Song Book of Wales.

Among other songs now first published will be found some old Welsh melodies which have never before beex
printed with English and Welsh words. These include a very characteristic specimen of the ancient music of
Wales, “Black Sir Harry,” and the graceful air “The Bard’s Love.” previously known as * Castell Towyn.”
Extracts are also given (by permission) from the collection of songs of the late Miss Jane Williams, of
Aberpergwm—a valuable work, which is now completely out of print.

"The Welsh words to the old melodies are by Mr. T. Tudno Jones, while the English versions are by Miss
M. X. Hayes, who has also written new ard more singable words to a few of the songs published in the firs¢

er’.itinﬂ,.

Kensington, March 31st, 1879. BRINLEY RICHARDTS.
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All through the night (Poor Mary Ann)
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Blackbird (the)
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Dove (the) . . .
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Fair Cambria .. ..
Forth to the Battle .. .e
From dull slumber arise .

Gentle maid in secret sigh'd (a)
Hall of my chieftain (the)
Hark! afar the bugle sounding
Hirlas Horn (the)

Hunting the hare

Id)e days in summer-tims

In the Vale of Llangollen

Lament (the) . o
Let now the harp .
Loudly proclaim . .
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Megan's fair daughter. .
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Mighty warrior (a) (Blondel's Sunq)
Miller’s Daughter (the)

Missing Boat (the) .. ..
Monk's March (the) .. .
My heart

New-Year’s Eve

Nightingale (the) .
Now strike the harp gladly ..
Once a farmer and his wife ..
One bright summer morning ..
On this day .

QOrar the stone
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The Nightingale's voice
Be merry but wise
The quarrelsome couple
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Rising uf the Lark (the)
Saint David’s Day

She must be mine
Spring-time is returning
Stars in Heaven (the)
Taliesin's Prophecy ..
This garden now

Too well I know

Trumpet sounding loudly (t He)

Under yonder ozken tree
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When I was young
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All through the nizht..
Ap Shenkin ..
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Bard’s Love (the)
Black Sir Harrv

Fanny . .

When I was roaming . .

..

God biess the Prince of Wales . .

Land of my Fathers

M. X. Hayes
Henry Davies
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« A prophecy of Taliesin relating to the ancient Britons is still extant, and has been strikingly verified.
¢ Eu Ner a folant ; eu hiaith a gadwant ; eu tir a gollant, ond gwyllt Walia,”
“ Their God they shall worship, their language they shall retain ; their land they sh»? “se except wild Wales.”
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All through the night.*

(AR HYD Y NOS)
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ALL THROUGH THE NIGHT.
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The Ash grove.

(LLWYN ON)
Words by Sir I'raNcis Hastings DovyLe, Barr.
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“White Snowdon.””

(ERYRI WEN,)
English words by Mgs, HDMANB
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“ Adieu to dear Cambria!””

(YN IACH I TI GYMRU,,
(LLANDOVERY.) *
“nglish words by Miss M. 8. LawRENCE.
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* The words are printed by permission of the authoress.

© Liandovery—~(Vale of Towy, SBouth Wales)—celebrated as the residence of “ The good Vicar Pritchard,” who wrote a religious wark
known all through Wales as ¢ The Welshman’s Candle.”—Died 1644.
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12 “ ADIiEU TO DEAR CAMBRIA!”
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A gentle maid in secret sigh’'d.”

{(ERDDIGAN HUN GWENLLIAM.)

(GWENLLIAN’S REPOSE.)
£nglish words by WarLTer MayNarD.

Andante con espress. \ s ——

N 7 N — ~ - — L p—
B v  — T e ——— ] g I o™~ T

A —— . » . - = i i_t

- | | S }
T .
N = 7 R > EL - v , ¥
Fravo, dolce.

e

.4 ~ —
i ——— T ] T NN, ~—]
»

|
A gon - tle maid in  se-cret sigh'd,"Comeback,my on - ly love, to

Guwen-Ui - an  fach, fy nyhal-on  dlos, ’Rwyt t& yn hun-o yn ddi -

- =

= ; —] ) T — .
S~ =
T : : 1 1 _‘_rg I %
- .. —L — —t - — . -
: . & & - o ‘o X <
& o - 10\_/4 ~— =
] ™
A I 1] T =  — T .
e e e
i I I I - . S— I — ]
= - - = - @ -
- -@- -
~w — ~ o — ——
7= > N TN TN T  § — -
il ~ e T ! ] NN ) SR T § B S D »
& e e e o B S | e | i
T 'y & z T o
'y
me, Come back my on-1ly love, my on-ly love to me!” Proud suit - ors
fraw, Gan ddal dy a - fal bach mel - yn - goch yn dy  law. Mae'th  rudd 1au
L) = N
—— < "1 5
: * SESIES s
o .o
- -
R cresc. — T
N

r-a— — [ ] T — T I — o
(\Earr—— IR S S— A . S SO St I | -

= —— i M Dt R S S { 1 f

- - ' - = 7 > o ¢
‘-

- J T > I  — T -  — i ‘:F
| S — T — — S — " — —+
! 4 — — ' d \g Ca ¥ -

sought  her for their bride With vows «f truth and con - stan - cy,
an - wyl el gurid -og 70s; Mac'th  fron  n  dded-wydd ddydd a 708
T
~
=~
oW ! ) . i S N Som———— Al

S — 17 e —— ] = i T
& G it g = I “*EE:]:E:
e/ - -@- s [

—_—
P SV,
~7 5 - | . I & | | — | . ]

[ E— — Pl * < S oy =
= =1 e = ,

: ! - S y — } —
! | - & —
~N—— -
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She lingered pining long, long vears,

“ Come back, my onl} Tov e, to me.
None knew her many bitter tears

She shed for one Joved faithfully.
At rest, now from ber hopes and fears

She sleeps beneath the willow tree
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A Welsh Carol.

(MAE’R FLWYDDYN YN MARW }
(TON GAROL)
English words by WALTER MAYNARD,
Andante con moto.
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A Welsh Carol.

(HARMONISED.)
Amz’(xnte con moto.
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When morning is breaking.
(rAN GYFYD YR HEULWEN,
(THE PASS OF LLANBERIS)
Bnglish words by WALTER MAYNARD.
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The Exile of Cambria.*

(YR ALLTUD O GYMRU.,
AUTHOR UNKNOWN.
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Megan’s fair daughter.

(MERCH MEGAN.)
English words by JorN OXENFORD.
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The war-song of the men of Glamorgan.

CADLEF GWYR MORGANWG.
(TRIBAN GWYR MORGANWG.)*

English words by StR WALTER ScorT.
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* Morganwg—The English name * Glamorﬁan
a ruler of this region in the ninth century.—Dr.

“ The Norman Horse-shoe
snd Pembroke, and Nevill Baron of Chepstow, Lord Marchays of Monmouthshire.

icholas’ ¢ Antiquities nf Wales.”

fonmouth and Glamorgan, Cuerphilly, the scene of the supposed battle, is a 7ale upon its banks, dignified by

rastle.”
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" is a corruption of the original * Gwlad- Morgan,” the country or territory of ¢ Morgam,”

» Sir Walter Bcot’ Wforms us * celebratesa supposed victory obtained by the Welsh over Clare, Earl of Strighu.

Rymney is a stream which divides the counties o
the rains of a very anciens
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shall dint a  sa - ble wound, on fair Gla - mor - gan's vel - vet ground.
na’r  De” tan  lwyd - rew gwyn, A flam - dau coch - wn ar  beb bryn.
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“A mighty warrior.””

(PER ALAW NEU sSWEET RICHARD.)
(“BLONDEL’'S SONG.”)
English words by WALTER MaYNarD,
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She must be mine.

(PE CAWN [ HON.)

English words by WaLTRR MAYNARD.
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One bright summer morning.s

(CADAIR IDRIS,)

English words by WAL1ER MAYNARD.
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Long years then passed by without even a word from him,
Often I feared he thought no more of me;

My friendsand relations thevall jeered and laughed at me,
Saying they well knew he would faithless be.

I heeded them not, but still patiently waited on,
Trusting my sweetheart all others ubove;

{ne bright summer morning with smiles and caresses,
He came back and proved he was wue to his love,
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Yn eqluys Llangollen trar clychau yn canu,
Os aethum yn wirion mi wn pwy &m gwnaeth ;
Unasom &’n gilydd byth byth { wahanu,
Yn dlawd new 'n gyfoethoy yn well new yn waeth
Yna da genyf bobpeth nenwedig fy hunan,
Mae Jenny yn guwybod yn well na myfi ;
Mae yn Ada genyf gdnu mae'n dda genyf arian,
Ond nis yablaf garu dim byd heblaw he.
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The Nightingale.*
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Bending the Shoe.”

(PLYGAD Y BEDOL VACH.)
The Lnglish words by HExry Davims.
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46 BENDING THE SHOE.
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Llewellyn hath summor’d with bugle and bow,

The brave of his country, to combat the foe:

And Howell, with all who are valiant ana true,

Must onit for the battle-fiald  bending the shoe.”
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The Miller’s Daughter.

Enzlisb words by WALTER Maynarp (MERCH ¥ MELINYDD.,)
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' 2nd Verse.

Os oes rayw darr nev. bedair
Y2 hoff o hono ef ;
HMae genyf tnau bedwar
Ar bymtheg yn y dref:
Ond nhw syn gweyd fel yma,
A nhw sy’n gweyd fel hyn ;
Duwyf fi ond gwénu arnyns,
A dal fy serch ym dem.

Fe wéd fy mod yn euog,
Oherwydd gwrid fy moca ;
Os gurida ef yn welw,
Mi wride inaw'n gock.
A gwedaf yn el wyneb,
A qunyned dewr bob dyn »
Lawenydd “ Merch Melirydd®
Fw caru dim ond wn.
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The Bells of Aberdovey.*

(CLYCHAU ABERDYFIL)
English words by WALTER MAYNARD.
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#* The more appropriate titia wouid probably ba. ““ The Bells of Abertawe,” (Bwansea, South Wales.)
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Saint David’s Day.
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English words by HENRY Davies. Arranged by BrinLey Ricaarvs,
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* From “ Songs of Wales.”
As sung at the Festivals of ‘‘ The Bociety of Ancient Britons,” London.

Note.—The real origin of ¢ wearing the Leek ” upon the 1st of Maren, isinvolved in considerable obseurity Ths abuva wng, ho wever,
embadies the most commaonly received tradition on the subject. The hero referred to is supposed to have beew the celebrated Cadwailon,
who i the year 693 assumed the title of the King of the Britons, and for a period of thirty vears successfully waged war against the
&.rons in the “ North eountries.” ~Pee Luruer’s History of wne Auglo-Saxons, Vr° 1., p. 345,
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Anon arose the battle shout
The crash of spear and how,

But aye, the green leek pointed out
The Welshmau from his foe.

The Saxons made a stout defence,
But fled at length, away ;

And conquest, crowned the British Prince,

On great Saint David's day.

We'll cherish still that field of fame
Whate'er may-be our lot,

Which, long as Wallia hath a name,
Shall never be forgot.

And braver badge we ne'er will seek,
Whatever others may ;

But still be proud to wear the leek,
0n good Saint David’s dav.

Hen arwydd oedd ar ddydd y gdd
Rhwng guir y « Ddraig” a’v « Liew 37
Mae'n arwydd etto yn mhob gwlad,
Lie megir Cymro glew.
Mac'n bechgyn heddyw oll ar daen.
Hyd lawer bryn « phant :
Ddaw Dic Shon Dafydd Eyth yn v i:en
Ar Ddyyuyl Dew? Sant.

Bob parch i ereill, ni waeth puwy,
Ond cetsiwn ar ein hynt

Wneyd Cymru fory'n Uawer m
Nag ydoedd Cymru gynt ;

Nawr gyda'n gilydd canwn gerds,
A phennill gyda’r tant :

4 gwisqun fyth Geninen werdd
Ar Ddyquwyl Dewi Sant.



David of the White Rock.

(DAFYDD Y GAREG WEN)
English words by JoEN OxENFORD.
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# ¢ Phe Welsh tradition is, that a Bard who lay on his death bed, called for his harp and played the above air, r
time, that it might be performed at his funeral "—and it was accordingly played on the harp, at the Parish churcn af
whtich paisst che house ealled ** Gureg-Wen” (Carnarvonshire) i aisuated.—J. Parry’s ©* Walsh Rarver,” p. 110.
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3rd Verse.

Often the hearts of our chiefs it has stirred,
When its loud summons to battle was heard :
Harp of my country, dear harp of the hrave.
Let thy last notes hover over my grave.
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English words by G. LiNLEY.
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N Vivace.

Hunting the Hare.
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O-ver hill and plain they're hounding,
Awn t hel- dr  ys - gyf -arn - og,
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Thro’ the air they seem to fly;
Dym - a  for - eu hyf - ryd dach ;

Hark! the mer-ry horn is sounding, List! the hun-ter's
Cod - wyd hi ar graig eith - in - og:— Hed! y cwn or
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Oh! what joy the hounds to fol-low, The.e's no plea-sure like the chase.

Ar y friddwrth fywd ¢ fyn-y, Dy - ma i-ddi dro - fa iawn.
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When the day’s glad sport is o -ver, Seat-ed in the Ba-ron's hall,
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The Lament.

(Y GALON DROM.)

English and Welsh words by Jorxy TroMas (Ikvan Dou.)
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Anguish sore and

To mirth or fast-ing.

v
anguish lasting, That night or day will not give way
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Where the greenwood's mirth around me  On - ly yields the strains that wound me;
Chwi fun ca - nu yn y guwyl-iau, Gor -aw eil-iad e ga - rol - au;
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Thou who didst my body fashion,
And didst fire my heart with passion

Thou who know'st my strength and weakness—
All my pride and all my meekness;

Him who in his wounds doth welter,

"Neath Thy wing

In merey bring,

And give him shelter :

tatker, Friend, and Lord Alrayhep.

As I bleed

Oh! show in need

Thy love and picv.
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The Hall of my Chieftain.

(YSTAFELL CYNDDYLAN.,)

(Y STWFFWL)
English words by Mrs. Hraans,
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THE HALL OF MY CHIEFTAIN.
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The hall of the chieftain is lonely and bare,

Ne banquet, no guest, not a footstep is there !

Oh! where are the warriors who circled its board ?
The grass will soon wave where the mead-cup was pour'd.

The hall of Cynddylan is loveless to-night,

Since he is departed whose smile made it bright:

1 mouwn, but the sigh of my soul shall be brief,

“The pathway is short to the grave of wy chief! '

Roedd telyn Cynddylan yn arfer rhoi gwjs
A galwad ?r cleddyf oedd yn yr un lys;
Os mwyach ni chana prif delyn y byd,
Mae cleddyf Cynddylan yn hongian o hyd.

'stafell Cynddylan sydd dywell a phruad,
I ddwyn y telynor @'t delyn yn rhydd :
Bro Powys sy'n bloeddio yn uchel ei Uats,
¢ Rhoed cleddyf Cynddylan yn nyhrlon y Seis!



“ All the day.”
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My Heart.”

FY NGHALON.
(ANHAWDLE YMADAEL)
‘I'he Welsh and English words hy Joexn THomas (IEuan Dpu.)
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Cn mountains, in vmlevs, by fountain and grove,
How sweet for the greetings of friendshi; proruyve!

Now lorely I wander where all to my heart
But tell me iu pity we meet hut Lo part,

3rd Verses.
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Let now the Harp.

(PANT CORLAN YR WYN)

Eiglish words by WALTER MAYNARD.
Welsh wurds by Jorn THomas (Ixvan Dpu.)
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The Marsh of Rhuddlan.

(MORVA RHUDDLAN,)
rnglish translation by Marra X. Haves.
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Welsh tradition has always held that the %reat battle under Offa of Mercia and Caraduc is the one commemorated by the plaintive
melcdy called Morfa Rhuddlan (*Rhuddlan Marsh,”) which has come down to us from a remote antiquity, but whose real origin fis
unknown, Nothing more pathetic exists in any language. It is the wail of a nation, faint and broken hearted under a great disaster :—

The ery is heard—the long loud wail—

O’er lood and plain, o’er hill and dale;

It is the heart of Cymru bleeds,

For fallen sons and treacherous deeds.

Dismay dwells in Caradoc’s halls,

The reyal minstrel, doleful, calls

Forth from his harp a strain his own sad heart appals.

‘*Anuquities of Wales,” by Dr. Nicholas )
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“Once a Farmer and his wife.”*

Y SAITH GYSGADUR.

English words by WALTER Maynanp. (DADL DAU)
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“The Rising of the Lark.”

(CODIAD YR HEDYDD.)

[mitated frow the original Welsh by Marra X. Hayss.*
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* Harlech Castle stands on a lotty rock upon the sea-shore of Merionethshire. The original towercalled *¢ Tur Jwromcen,” is said to have
been built in the sixth century ; it afterwards received the name of Caer Colwyn, and eventually its more deseriptive name Harlech ou
above the boulders. Lleck, menning huge stone as in cromlech. In the vicinity of the castle there ar® places called the Liech, Tan-y Licck
and Pen Llech, hence Ar-Lech is undoubtedly the proper derivation.

“ By order of the King (Edward IV.) William Herbert, Earl of Pembroke. led a powerfnl army to Harlech, and demanded the
gurrender of the place; but 8ir Richard Herbert, the Earl’s brother, received from the stont defender this answer—<I held a tower in

France till all the old women in Wales heard of it, and now all the old women in France shall hear how I defend this castle.’

Farzine.

fowever, at length succeeded, and the intrepid Welshman (Dafydad ap Jevan) made an honowrable capitulation.”— Dr Nichulas

astrquiries of Wirles
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“This garden now.”

(“GOGERDDAN.”)

I BLAS GOGERDDANX*
English words by WarTErR MAYNARD
Andantino.
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¥ 1 Gagerddan ” is an ancient mausion near Aberystwith, aud the residence of Sir Pryse Pryse, Baronet.
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“The trumpet sounding loudly.”
Y MARCH A’R GWDDW BRITH.

“Y GADLYS.”
English words by JoEN OXENFORD.
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3rd Verse.

Fe welodd y Rhufeiniaid,

Y march &r gwddw brith :
Ond gwelodd y Brythoniaid,
Fremnes yn eu plith.
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Khufeiniaid yn ew holaw Fong,
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* Loud'y Proclaim.o

“YMADAWIAD Y BRENIN?®
CARIWYD Y DYDD.
English words by WALTER MAYNARD.
Maestoso, — s >

N e
IVA.J

>
P1aNoO. J
o
-&-
O-5 J ! ™ 1N — -t —
‘h 3 _—
7 T . i — ——— ] — g
%—-d—ré — T !—4—1—41 —o [:jj "‘__g_}j:
Loud - ly pro-claim o'er land and sea, This is the home of 1 - ber - ty.
Cor - dwyd y  dydd! rhown gan a chaine, I ym - a - dew - dad bren - in  Ffraine.
N
L I 1 ] [re—— | [ e——
A e
N—0 e i j‘_l_Z_d;ﬁ:é:t:E:ﬁ:’—“i—_!ﬁ
& = o
T /
: J o y room N — —
@tﬂﬂ L - f I &% !
— e ey —— 5
- anm— B L ) :_/

= —

—

i . .
et I e e e
5 T orTe et et e e P

Ty-rants beware! ve would but try 7n vain, Hal-low'd rights to curb with your ha - ted chain.
Cil - iodd cyn dydd, @i leng - au gyd -ag ¢ ;  Hedd- yw aeth orwled ddewr-of  dan gy nef.
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Dear - er than life is our love to be free, And we pro-claim oer land and sea.
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We will o-bey laws that are goodand just, We  will be firm to the chiefs we can trust.
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The Monk’s march.

(YMDAITH Y MWNC,)

Englisn words by S;R WALTER ScoTT.
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March'd from Ban - gor's fair  ab - bey. High their ho - 1lv  an - them sounds, Ces-tria’s vale the
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hymn re- bounds, Floqt ing down the syl- van Dee, “O mi-se-re - re Do- mi- ne.”
gyd - a@r wawr, “Tros  ein gwlad O! gwran-don Cri, Arg - lwydd Dduw am - adyff - yn  w”
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Who could think such saint - lv  band Doom'd to feel un -hal-low'd hand ? Such wasthe di-vine,
0! am dy - wallt gwir - ion waed! Ow'r gyf - laf - an ym - a wnaed! Clywch y  groch,
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3rd Verses.
Bangor! o'er the murder wail, | Gan y gau chwalwyd guwir
vong thy ruins told the tale: ‘ Hen athrofa gynta'r tir :
Shatter'd tower and broken arch, ‘ Cs hir bw'r egin yn cryfhu,
Long recall'd the woeful march : * Grawn y gwir fu drech na'r gau
On thy shrine no tapers burn, Mathrweh ef ond byw wna had
Never shall thy priests return; fwedd?’r mynach mewn parhad ;
N hall thy p Gwedd?’r mynach parhad
The pilgrim sighs and sings for thee, " “ Tros ein gwlad gurando'n cri,
“ () Miserere Domine.” Arglwydd Dduw amddiffyn ni!”

* Bangor-Is-Coed, in Flintshire, was one of the most ancient monasteries of the klugdom, and celebrated as a seat of learning. The
elaughter commemorated by Sir Walter Scott toor place in A.D. 601, when 1100 out of 1200 Monks who had assembled, unarmed, to
ﬁruy hfor the success of the Britons, at the battle of Chester, were unmercifully massacred by the Saxon invaders under Ethelfiid, King of

orthumbria.

William of Malmerbury savs that in hir time the axtent of the ruins of the monastery bovd 2mnla witmacs to the desolution ocensioned
Ly the mus-acre
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Under yonder Oaken Tree.”

“MAE CROESAWIAD GWRAIG Y TY.
Boglish words by GroreE LiNiry.
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Un-der yon-der oaii-entree, Whose
Mue croes- aw - iad gwraig y ty, Mor

Ammato.
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branch-es oft me sha - ded; Elvesand fai-ries darce withglee, When day's last beam hath
Srein -qol  yn cyf - ran - wg Meg - is  gwin  r yod - on  gu, A o rhy drom i
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Chan - ti-cleer tell dawn is near,They trip 1it, trip it liznt-ly.
- fe wir am Hen wlad fy mam, A  char - ed - ig-ruyad Cym -ru.
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Yet no trace of them is seen. When morning  rays are glanc - ing,
Beth ad - fer - &r  vhos - yn gwpw? Ond gulith-yn bach y  bor - eu;
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Woe to the Day.

(DIFYRWCH GWYR DYFIL)

Engiish words by GrORGE LINLFY.
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Woe to the day whenher smile I first met, Ah!ne'er my heart will that mo-ment for - get;
Dif - yr-wch guyr Dyf -2 yr  hen am - ser gynt, Oedd tair aur - de - lynchwar-ed gan y guwynt;
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Cap - tive soon like some poor bird, With ev - ’ry soft and win- ningword: I
Cwyn - ai  un  mewn  gof - id mawr, Pan  chuyth - av'r guynt y der - w't lewr; Und
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thought her an  an -gel with - out dis-guise, Nor dream’d that de - ceit could dwell in those eyes.
chwar - ¢ yn Uaw - en trwy'r dydd heb ball, Tra'r coed yn  dad-wreidd-in  Uu wnel-adr tali.
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When I was young.

YN BYMTHEG

OED.

(YR HEN SIBYL NEU WINIFFREDA)
i“nglish words by WaLTER MAYNARD.
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When I was young [ but rare -ly could find One mo-ment'speace,I so fear'd woman-kind,
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« I felt confus’d and em - barrass'd withshame, Whentold to speak t a  good-lookingdame.
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my un-hap-py state, A - lone I sigh'd and be - wall'dmy sad fate; It was so
gwn i ddim yn wir: 1 fhordd yr  weth, «c i fordd bu yn  kar: Dim 1w vneud,
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long a-go, when  in my inmostmind, I fear'd all wo-man-kind!
rhaid yw dweud, er gof-yn idd - hi, In dey gwrth-od -odd fi!
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forced to part from the girl I call mire.
ol  ym-gom, gyd-a dweud pa le y bim.
|~
-
bt
-o- -!
o ——— n
. — 1
= :
: TV A— R T 0
=2 { i — = . —
2 1 — ’ v > i
by, {
) With her brigcht smile  to cheer my hum-ble home, 1
“ Dowch” ¢ - be hi “na  fydd-wch yn hen lanc, Mae
= N-
. S —=— —— ] g —
. — - —— S N B — I s  —r——1
e S e s
- o - i o o o 1§
> p o v IR
—————— e |
. = ]
o ! »
i E—— e e e
S LA o 1 S
L & I - ) i
: = = : [

H evose,

s - 2
p — ® z—f"i——‘_‘c_‘f—‘——ﬁ—‘___ > >
s S e e
= _— | = g
can de - fy what careandgriefsmaycome, And I vow, that T now for
gen - yf yzmt gyd-a log-au yn y banc,” Dim dw wneud, rhaid yw dweud, cyn -
f éﬁgg @. — — =t ——~—F
y_ & = — 1 ; - . » i E
- g [ - | S ~r—
v & w0 o ‘
4 — P —
-l — ] j\A N
+ H T e —
@—%_ﬂ,_jg:‘; b= At
- fo—1|* - , I —~—T 1 L~ I
- bo - I -
v
‘]9‘.-‘;" PN — - ——— 1 - 3 - lt
SRR R — _._N__1.~_t‘£ ————
i :'—qu:' [ —— i i R—
v
her sake real-ly find, I Jove all wo-man-kind.

« yg-ied © mi dii, Ond wi chaiff i mon- of A




108

Forth to the Battle.”

cfHWYM WRTH DY WREGYGS.
RHYVELGYRCH CADPEN MORGAN

English words by Georer LivLEY. — . - ~
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Forth to thebat - tle! on-wardto tue fight, Swift as the ea - gle in  his flight!
Rhwym wrth  dywreg - ys, gledd - yf gwyn dy dad; At - ynt fy mach - gen? tros dy wlad!
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Let not the sun -light o'er our path-way close, Till we o'er-throw our Sax-on foes.
Mitg y  pen-tref - ydd yyf - yd gyd - o'r guynt, Drew dy gy -mrod - yr it e gynt.
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* ¢‘Iu consequence of taxes levied by command of King Bdward I. toward defraying the charges of his wars in Gascony, farmidabt
insurrections took place throughout Wales, under several provineial leaders in the year 1244. Morgan, a chieftain of Morgan:cg put himselt
at the head of the oppressed Cymury in that district, drove out the Earl of Gloucester, and regained possession of the territory of whiety
shat noblem.m’s predecessors had formerly deprived his ancestors. Ome of the finest of the Welsh manrtial airs, ¢ Ehyfelgyrch Cadpen
Norgan was probably eomposed, or selected by this Prinee to anirrets the march of his follawers.”—Williame’s History of Wales
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“ All the day.”

WYT VN HOFFI DYRI’ DERWYDD.
“HOB Y DERI DANDO.”)

English words by WALTER MAYNARD. . .
Allegretto. (Svuth Wales.)
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All the day I sigh and say,love,“Hoby der-i dan- do, All the night I
Wyt tin hoff - i dy - ri’, Der-wydd?“ Hoby der -i dan- do,” Un waith oer - ais
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do naughtbut  com - plain, Tho' I fear thou dost for-get, I hope on in wain,
Can - iy hén v co’; Pwy na all - ant ddweud pen - il - fon, Her win co,
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All night and day I sigh and pray for thee, dear Jane.
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And as oft I sigh and say,love,“Hob y der-i dan- do,” I ask wby thou
Bu -om  un - waith yn gar-tad - on, “Hob y der - i dan - do,” Ti «  gas - iaist
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we ne'er meet a - gain? Am I ther so soon for - got, do I love in vain?
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The Hirlas Horn.® ---

Y CORN HIRLAS.
English words by Mrs. Hrmans.
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Fill high the blue Hir- las, that shineslike a wave, When sun-beamsare bright on the
en - wr corn Hir - lus an - rthyd-edd a chdn, Trar yn - ys yn werdd-lus  yn
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spray of the sea, And bear thou the rich foam-ing mead to the brave, The Dra-gons of Bat -tle, The
nghan - ol yr aig; Bu'n gal - w trwy oes - au y oledd - yf @r tin, “I  Fy- wyd new Ang-au Fy -
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sons of the free!” To thosefrom whosespearsin the shocl of the fizht, A beam like Heay'n’slightning, flash’d
ddin-oeddy Ddraig !” Ei lais rhwng y  creig-iau a  bdr ddae-ar - grim, A chyf-yd  bic - ell -au  can
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* « Ifir,” (long) ¢ Las,” (blue). The Hirlas was a drinking-horn, long, blue, and rimmed with silver. It was also used to ** souud
an alarm” on the field of battle. Bee ‘ Peunants Tours,” page 299,

«The Earl of Richmond (afterwards Henry VIL.) on his way through Wales, to Bosworth Field, was entertained by Dafydu ab leuan
(at Llwyn-Dafydd, Cardiganshire), and on his accession to the throue ~emt him a Hirlas, chased and mounted in silver, with heraldie
devices of much beauty., Having become the property of the Earl ui Carbery during the civil wars, it thus came to Golden Groww
\Carmarthenshire), the seat of the Earl of Cawdor, where it still remairs.” — datiguities qf Wales,—~Dr. Thos. Nicholas,
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o-ver the field, Tothose who camerushing as storms in their might, Who have shiver'd the hel-met and
ami-ed o'r gwellt; Rhy gal-wad yr hir-las wr ol -deb i ddyn, A cherdd - or-tacth Vr dar-am, a
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clo-ven the shield, The sound of whose strife waslike o -ceans a - far, When lan- ces were red from the
HJyrch idd el melli! Ae nis gall un gel - yn  yn mhed -war ban byd, Wneud Cym-ru  yn fydd - ar na'r
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Fill high theblne Hir-las! O, cup-bear-er,fill! Forthelords of the field in their fes~ti-val'shour,And
Gwél, Guél fy hen el- yn,mae’r aur ar e fin, Et-on loe - w ti wel -i er cymmaint ei oed, Os
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let the mead foamlike the stream of the hill, Thatburstso’er the rock in the pride of as pow’r,
W-aist o hon-o0 af - on-ydd o win, Di - al-edd e wael-od wmi  yf- aist er -ioed!
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Gwvnedd sfair shore, Whorush'dto thefield wherethe glo -ry was won, As ea-gles that soar from their
Nor-mon a Sais! Ac nis gall un gel -yn yn mhed-war ban  lyd, Wneud C_z,/m ™ yn fyd(l ar nd'r
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Hark! afar the Bugle sounding.
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but for  the well - known word.

yn ddyfa - ach at y carn.
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Then the  sol - dier's glo - rious du - ty Is to con -quer or to die.
Plen - wch  eich pic - €l - au hir - dom, Ples - er mwy - af uae - ar  gewch,
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Let each man this day recalling,
Tell how here we fought and bled ;
Names of those around us falling,
Shall on honour’s scroll be read.
For the soldier’s glorious duty
Is to conquer or to die;
“To deserve the smiles of beauty,
Or in sculptured tomb to lie.
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“On this day.”

fralish words by Jomy Oxrxworp.(PIFYRWCH ¥ BRENIN.

Moderato.
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Idle days in summer-time.

(BUGEILIO R GWENITH GWTYN)

‘Welsh words bv Wi, Hopxin,
Andante con espress. English words by WALTER MAYNARD.
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* Wilham Hopkwn (known as ¢ Will Hopkn” the Bard}, was born at Llangynwyd in 1700, The tradition respecting the haplese love
entertained for him by Ann Thomas (** The Maid of Cefn ¥dfa,”) is widely known in Wales, and especially in Glamorganshire. The Ba~i
wrote many songs in her honour; but the most popular is *“ Bugeilic'r Gwenith Guwyn” (Watching the blooming wheat), sung to the st.vs
melodv; previously known as ¢ Yr hén Gelyuen.”

Bv permission.— From the collection of Miss Jane Williams, (Aberpergwm).
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IDLE DAYS IN SUMMER-TIME.
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Mi godais heddyw gyda’r wawr,
Gan frysio 'n fawr fy luddel ;
Fel cawn gusanu ol dy droed
Ar hyd y coed wrth gerdded.
O cwnna nhen o'r galar maith,
A serchus iaith gwarine ;
Guaith mwy na'r byd V'r mab «'th gdr,
Yw golwy ar dy wuneh,

Tra fo dwr y mor yn hallt,
A thra fo ngwallt yn tyfu
A thra fo calon yn fy mron
Mi fydd-a'n flydd-lon iti :
Lywed © mi'r gwir dan gél
A rho dan sel attebion,
FPun av myfe new arall Ann
Sydd oreu gan dy galon



Too well I know. T

(DWFN YW’R MOR)

Engiish words by CHARLES KENNEY
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take their flight,” Yon- der stands the dai - ry house, Where thy bro -ken faith was plight.
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“ Cantre’r Gwaelod, the oouniry extending between Avergstwith Towyr, Harlesti, and Pwllheli, in the Cardigar Bay, inundated by
#%he sea in the fifth century.
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Now strike the Harp gladly.

(I WISGO AUR-GORON)*

Engiish words bv WALTER MAyNamD.
Con sprrséo.
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3rd Verses.

With pride we can boast that ne'er yet from the door
Of one Cambrian home have we banish'd the poor;
The stranger may come if he come as a friend,
And would give ‘heart and hand our homes to defend.
And join all who loudly rejoice to he free,

For Cambrians to Cambria vow faithful to be.
«Mewn Awen fwyr lawen byw bytl v ba hil”

Mae calon Pumeumon yn adsarn o bell,

A chreigiau'r Eryri yn dweud “ Henffych Wil
Parhded Brenhiniaeth yr hen }-uys Wen

Yn fendith r ddaear, tan fendith y nen:

A bydded craig-wregys etn Hynys Wen na,
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In the Vale of Llangollen.”

YN NYFFRYN LLANGOLLEN.
English words by Mrs. GraNT.
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Air:—* The Crystal Ground.”

* *The Lady Eleanor Butler and Miss Ponsonby, who in early life, under a vow of celitacy and friendship, selected that spor [Llan-
gollen) for their future home built Plas Newydd, and lived there in elegant retirement and the pructice of homely virtués until a qovd oid
age brought them to a peaceful end.” ——Anhmulzzv of Wules.—Dr. Nicholas.
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The Blackbird.

(Y FWYALCHEN)
Aathior of Welsh words unknown.
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The Missing Boat.

(YN NYFFRYN CLWYD)

English wulds by WALTER MaYNARD.
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* This Einion was slain in the reiym of Henry LIL at the siege of Dlserch Castle. A cross was erected on the spot where he fe]], whixd
was called Croes Einisn s the shaft of which i1s now supposed w iorm part of the stile leading into the churchysrd of Disertb
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The child <he lulls to rest— Mewn Anghot ni chdnt fod,
Lulls to rest on her breast, Ber y clédd,lir ex clod,
Asks, “when will father come agaic ?” Tra'r awel tros ew beddaw chugth:
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“Why lingers my gaze?”*

“WRTH EDRYCH YN OL.

waylisn words by Mrs., HEymans.
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‘A Triad mentions, as one of three missing ones of the Island of Britain; Madog ab owen Gwy-:zdd ¢who went to sea with three hun-
dred men in ten ships. and itis unknown whither they went’—these words contain al! that is really known of this Prince’s naval ex plorations;
and, on the bare fact of his departure, conwct!ue bas foundded the interesting hy Mthesxa which represents himn as the precursor ¢f Calumbus
v the discovery of tha Western Kpmxsphem —-F¥rom J. Wiliam's © l{lslor) of Wales,”
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Tis not for the land of my sires to give birth
Unto hearts that may shrink, when their trial is nigh ;
Away ! we will bear over ocean and earth,
A nams and a spirit that never shall die!
My course to the winds, to the stars 1 resign,
ut my soul’s quenchless fire, oh, my country ! is thine,

|

Mae Cymru er 3 vesau yn gwybod am hyx,
Bu Rhyfain yn trechu ond ni sy'n parheu ;
Os ydwyt gan henaint a’th goryn yn wyn,

Mac'th wlad eto'n ifane = hraich yn cryfhan

Os croni’n y bryniau ba ayfroedd ei dawn,

Hee fory yn dwedyd “ Guneir pob-peth yn wwn.”
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“The Maid of Sker.”

(Y FERCH OR SCER)
Author of Welsh words unknown. Imitated from the original Welsh by Mar1a X. Haves,
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By permission.

This pisintive melody (from the valuable collection of Miss Jane Williams, 4berpergwm) is comparatively modern, as the compouet,
Thomas Evans {a Welsh harper, born at Carmarthen) died in 1819. . .
Sker (from ¢ Ysgair,” an elevated place) is the name of an ancient farm-house veor the Bker Rocks, Glamorganshire, at one tiiue fur
Mabited by the “Maid of Sker ” with whom the karper fell hopelessly in love,

K
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THE MAID OF SKEK.
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*This song reproduces the Welsh poem as closely as possible, and this second verse is evidertly the reply made by the ** Maid of Skar *
* har jover's appeal in the first verse.
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Spring-time is returning,
BREUDDWYD Y FRENHINES)

English words by WarLTER MAYNARD.
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The Dove.*

(¥ DERYN PUR,)
Woeish words by an unlmown author.
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Fair Cambria.

(MEDD MERCH GLYNDWR.)*
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* Ear! Grey de Ruthin, whose lordship adjuined that of Owen Glendower, took possession of certain lands belonging to Owen who
laid the case !lefore parliament; his suit however was dismissed. This injury was aggravated by another; Lord Grey detained the writ
mtended for Owen that had been issued to summon the barons to join Henry IV.in his expedition againat the Seots, The ahsence of
Owen was misconstrued and his lands were consequently forfeited and seized upon by the Earl. Ultimately thae Earl was taken prizoner
ny Glendower and upon his release married Jane the daughter of his captor.
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Weep not, I pray.
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New-Year’s Eve.

(NOS GALAN.)
English words by Joun OXENFORD, )
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the hoar old year will leave us, Fal, la, la, la, Ia, 18,
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English words by JouN OxENFoORD,

Over the Stone.
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“The Stars in Heav'n are bright.”

(SERENADE.

s (MENTRA GWEN)
Faglish words by WaLTER MAYNARD
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The Black Monk.
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English words by WarTeER MayNarDp.
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From dull slumber arisel

(CODIAD YR HAUL)
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The Cambrian Plume.”
(TAIR PLUEN Y CYMRY)D

Finglich woras by Hunry Davies.
Welsh words by My~nypDOG. The mu«ic by BrINLEY Rivsiaxie
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The Cambrian War-song

(Y GADLEF GYMREIG.)

Englist words by Ebward GILBERTSON.
Molto amimato.
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At early Dawn.’

(Y BORE GLAS)

Epglish translation by Maria X. Haves.
Welsh words traditional.
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(FFANNI BLODAU’R FFAIR.)

lish translation by Mar1a X, Havygs.
‘Welsh words traditional.
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When I was Roaming.”
(PAN OWN I’'N KRHODIO.)

Englisn words by Mania X Hayrs,
Welsh words traditional.
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Black Sir Harry.”

(SYR HARRI

Original English words by Maria X. Haves.
Welsh words by T. TupNo Jongs.
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* Syr Harri Dau was a man of swarthy complexion, as represented in his picture which formerly hung in the old Gothic Hall at

Tuewen

, where he was dressed in a suit of black armour

Denhigl Shll‘P There is an Ode addressed to him bv “he bard Lewys Mon. who lived about 1600,

This Henry Sulisbury was brother to Sir Thomas Salisbury of Llewem:
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The Bard’s Love.”

(CARIAD Y BARDD.)

Origina! Enghsh words by Maria X, [laves,
Waelsh wards by T. TwpNo Joxrs.
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N.B.—This melody is known as ** Custell Towyn” and ** Farwel Ednyved Vychan”

* The bard Hoel ap Ewmion fell in love with the celebrated Myrvanwy Vechan (residing about the year 1380 at Custel Dinas Bran, in the
Tale of Llangollen), and died broken-hearted because of her disdain.— Dovaston’s British Melodies.
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THE BARD'S LOVE.
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Ap Shenkin.”

(AP SIENCYN.

English translation by Maria X, Havrs
Welsh words by T. Tvoxo Joxes.
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All through the night.

(AR HYD Y NOS)

English words by WaLTeER MAYNARD.
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God bless the Prince of Wales.

(EI BENDITH AR EI BEN.)

English words by GEORGE LINLEY.
Welsh words by J. CEIRI0G HUGHES.

Music by BRINLEY RICHARDS.
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Land of my Fathers.
HEN WLAD FY NIADAU.
English Words by A. P. Graves. Melody by James JAMES.

Welsh Words by Fvan Janus.
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Wales! Wales ! O but my heartis with you! And long as the
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fur I'r bur.... hoff bau, O bydd - ed Ur  lhen-iai'h bar -
n ~
é@i}z = ———— -  — — ——1
(&5 —— P = ™ ; ol oo —e
by, - oo v < o oo —» o— 9 —9
sea Your bul - warkshall be, To Cym-ru my heart shall be
Sur Ir bur.. .. ho[}' bau, 0O bydd - ed ir hen - iaith bar -
~
iy | ; } L
S— = ,,a e F
( L A E— :t d 14_‘4,,,, e ——+
o sea Your bul - Wa,rk shall be, To Cym-ru my heart shall be true..........
fur I'r bur.... hoff bau, O bydd - ed ©r  hen iaith bar - hau .
~
7 B —F— —] ] —1—1 T ] ’ I
@;TD‘ ) -~  — — I — 1 N N l:
= Fte——a—to——wteooefeoo—oil ——
~—
sea Your bul - warkshall be, To Cym-ra my heart shall be true.. . oyeeenen
fur I'r bur....  hoff bau, O bydd - ed 'r hen daith bar - hauw.......... .
~ | | - Il
), [ e = L
|@%—§ ;:Lié:_i’; =
-
| ~ I ;
oy : T PR S— P — | LI S T
&= ! 1 = : e a—
D | I [ B - - = oI = I— 1
-&- -o- — - — - X IS D [ R
= SL = EL = A~ & ~——



211
LAND OF MY FATHERS.

Y
il

I

1

I
Nk

1
ke O

— b Ly T | | I | {
j 2 N — - :ll ] S - ! I S | - - I
L = | : a E -
N’ ~—
s 1
—_ —_— ] —_— e - I — R
i jit'?‘*._:‘] ! <{] ] rr‘f{}" { —- ~_{ - *H
e I _ 1 |
N ~

O land of the mountains, the bard's paradise, ‘ 1Ién Gymru fynyddig, paradwys y bardd,
Whose precipice proud, valleys lone as the skies, | Pob dyffyrn, pob clogwyn, i'm golwg sydd lardd ;

Trwy deimlad gwladgarol mor swynol yw si
L2 nentydd, afonydd i mi.

Green murmuring forest, far echoing flood
Fire the fancy and quicken the blood.

Wales! Wales! O but my heart is with you! i Gilad, gwlad, pleidiol wyf ©'m gwlad,
And long as the sea Tra mér yn fur
Your bulwark shall be, Iy bur hoff Lau,
To Cymru my tongue shall be true! O bydded i'r heniaith bar haw,
Tor tho’ the fierce foeman has ravaged your realm, Os treisiodd y gelyn fy ngwlad dan e droed,
The old speech of Cymru he cannot o’erwhelm, M ae heniaith y Cymry mor fyw ag erioed ;

Qur passionate poets to silence command
«Qr banish the harp from your strand.
Wales ! Wales! O but my heart is with you!
And long as the sea
Your bulwark shall be,
To Cymru my heart shall be true!

Ni luddiwyd yr awen gan erchyll law brad,
Na thelyn bersviriol fy ngwlad.
Gulad, quwlad, pleidiol wyf ¢'m gwlad,
Tra mér yn fur
I'r bur hoff bau,
O bydded i'r heniaith bar hau.

H. 4868.
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